
PREMIUM ROLL PIN HOLDERS - BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER

PREMIUM ROLL PIN HOLDERS   The Brownells Premium Roll Pin Holders are
precision-engineered tools crafted to securely hold roll pins, ensuring accurate
alignment during firearm assembly and maintenance. These tools are
designed to simplify roll pin installation and reduce the risk of damaging the
pins or surrounding components.   Description and Features: Accurate Drilling:
Each holder is precisely drilled to securely grip tiny roll pins, making
installation and alignment effortless. Specialized Notching: The 1/16" holder is
specifically notched to clear M16/AR-15 rear sights, ensuring proper fit and
easy access. The 3.5mm holder is ideal for retaining the breech block pin on
Sig handguns, while the other sizes cater to a variety of roll pin tasks with
precision. High-Quality Materials: Constructed from 5/16" hex high carbon
5160 steel and Bainite heat-treated for exceptional strength and durability.
User-Friendly Design: A single groove on the grip section enhances handling,
while laser-marked sizes ensure quick identification and improved efficiency.
Available Sizes:   The Premium Roll Pin Holders are available individually or as
a comprehensive 5-piece set, accommodating common pin sizes encountered
in firearms: 1/16" (1.6mm) 5/64" (2.0mm) 3/32" (2.4mm) 1/8" (3.2mm) 3.5mm
(0.138") Specifications: Material: High carbon 5160 steel Heat Treatment:
Bainite process for enhanced durability Handle Design: Hexagonal with a
single groove for better grip Identification: Laser-marked for easy size
reference Customer Insights:   Our customers report that the Brownells
Premium Roll Pin Holders are indispensable tools for firearms assembly and
maintenance. The precise design allows for easy and accurate roll pin
installation while preventing damage to pins and firearm surfaces. Many
Customers highlight the specialized 1/16" holder for AR-15 rear sights and the
3.5mm holder for Sig breech block pins as standout features.   Incorporating
the Brownells Premium Roll Pin Holders into your gunsmithing toolkit ensures
reliable and damage-free roll pin installation, enhancing both the efficiency
and quality of your firearm maintenance projects.  

Attributes

Name: BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001136
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 1/8 in
Style: Roll Pin
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806007406

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Einführung
Danke, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN HOLDERS von BROWNELLS entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Empfehlungen für die ordnungsgemäße Verwendung dieses
Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um eine sichere Handhabung und Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: das Halten von
Rollstiften während der Installation oder Entfernung.
Überprüfe die Roll Pin Holders vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Werkzeuge.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle im Zusammenhang mit diesem Produkt den zuständigen
Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du Werkzeuge verwendest,
einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Verwende die Roll Pin Holders in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht während der Verwendung
zu gewährleisten.
Wende keine übermäßige Kraft an, wenn du die Roll Pin Holders verwendest, da dies zu einem Versagen
des Werkzeugs oder zu Verletzungen führen kann.
Vermeide die Verwendung der Roll Pin Holders in der Nähe von brennbaren Materialien oder in
Umgebungen, in denen Funken ein Risiko darstellen können.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt oder gehalten wird, um Bewegungen während des
Betriebs zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Auswahl der richtigen Haltergröße: Wähle die passende Größe des Roll Pin Holders für deine1.
Anwendung. Die verfügbaren Größen sind 1/16" (notched), 5/64", 3/32", 1/8" und 3,5mm.
Positionierung des Halters: Richte den Roll Pin Holder mit dem Rollstift aus, den du installieren oder2.
entfernen möchtest. Stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Anwenden von Kraft: Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf den Halter oder verwende einen3.
Schlagbolzen, um den Rollstift an seinen Platz zu treiben. Vermeide übermäßige Kraft, um Schäden am
Halter und am Stift zu verhindern.
Entfernen des Halters: Sobald der Rollstift installiert ist, ziehe den Halter vorsichtig gerade heraus.4.
Vermeide es, den Halter beim Entfernen zu drehen oder zu biegen.
Reinigung und Wartung: Reinige die Roll Pin Holders nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch,5.
um Schmutz zu entfernen. Lagere sie an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Roll Pin Holders gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.



Wenn das Produkt noch funktionsfähig, aber nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, es einer
örtlichen Werkzeugbibliothek oder einer Gemeinschaftswerkstatt zu spenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen.



Safety Instruction Guide for PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN HOLDERS by BROWNELLS. This guide provides essential safety
instructions and recommendations for the proper use of this product. Please read this document carefully to
ensure safe handling and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose: holding roll pins during installation or removal.
Always inspect the Roll Pin Holders for any signs of damage or wear before use. Do not use damaged
tools.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or accidents involving this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using tools, including safety glasses
and gloves.
Use the Roll Pin Holders in a welllit area to ensure visibility during use.
Do not apply excessive force when using the Roll Pin Holders, as this may lead to tool failure or personal
injury.
Avoid using the Roll Pin Holders near flammable materials or in environments where sparks may pose a
risk.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held to prevent movement during operation.

Instructions for Installation and Usage
Selecting the Right Size Holder: Choose the correct Roll Pin Holder size for your application. The1.
available sizes are 1/16" (notched), 5/64", 3/32", 1/8", and 3.5mm.
Positioning the Holder: Align the Roll Pin Holder with the roll pin you intend to install or remove.2.
Ensure that it is seated properly.
Applying Force: Gently tap the holder with a hammer or use a punch to drive the roll pin into place.3.
Avoid excessive force to prevent damage to both the holder and the pin.
Removing the Holder: Once the roll pin is installed, carefully remove the holder by pulling it straight4.
out. Do not twist or bend the holder during removal.
Cleaning and Maintenance: After use, clean the Roll Pin Holders with a dry cloth to remove any debris.5.
Store in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn Roll Pin Holders in accordance with local regulations for metal waste.
If the product is still functional but no longer needed, consider donating it to a local tool library or
community workshop.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
SUJETADORES DE RESORTES BROWNELLS 1/8"
DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Introducción
Gracias por elegir los SUJETADORES DE RESORTES de BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y recomendaciones para el uso adecuado de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente para garantizar un manejo y uso seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto: sostener pines de resorte durante
la instalación o extracción.
Siempre inspecciona los Sujetadores de Resortes en busca de signos de daño o desgaste antes de
usarlos. No utilices herramientas dañadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes que involucren este producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al utilizar herramientas, incluyendo gafas
de seguridad y guantes.
Utiliza los Sujetadores de Resortes en un área bien iluminada para asegurar visibilidad durante el uso.
No apliques fuerza excesiva al usar los Sujetadores de Resortes, ya que esto puede llevar a fallos en la
herramienta o lesiones personales.
Evita usar los Sujetadores de Resortes cerca de materiales inflamables o en entornos donde las chispas
puedan representar un riesgo.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida para prevenir movimientos
durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Seleccionando el Tamaño Correcto del Sujetador: Elige el tamaño correcto del Sujetador de Resorte1.
para tu aplicación. Los tamaños disponibles son 1/16" (muescado), 5/64", 3/32", 1/8" y 3.5mm.
Posicionando el Sujetador: Alinea el Sujetador de Resorte con el pin de resorte que deseas instalar o2.
quitar. Asegúrate de que esté colocado correctamente.
Aplicando Fuerza: Golpea suavemente el sujetador con un martillo o usa un punzón para introducir el3.
pin de resorte en su lugar. Evita la fuerza excesiva para prevenir daños tanto en el sujetador como en el
pin.
Retirando el Sujetador: Una vez que el pin de resorte esté instalado, retira cuidadosamente el4.
sujetador tirando de él en línea recta. No gires ni dobles el sujetador durante la extracción.
Limpieza y Mantenimiento: Después de usar, limpia los Sujetadores de Resortes con un paño seco5.
para eliminar cualquier residuo. Almacena en un lugar seco para prevenir óxido y corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier Sujetador de Resorte dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales
para residuos metálicos.
Si el producto aún es funcional pero ya no lo necesitas, considera donarlo a una biblioteca de
herramientas local o un taller comunitario.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de servicio al cliente.



Guide de sécurité pour les SUPPORTS DE
RESSORT À ROULEAU BROWNELLS 1/8"
Introduction
Merci d'avoir choisi les SUPPORTS DE RESSORT À ROULEAU de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des recommandations pour une utilisation appropriée de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement pour garantir une manipulation et une utilisation sécurisées.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues : maintenir les ressorts à rouleau lors
de l'installation ou du retrait.
Inspecte toujours les supports de ressort à rouleau pour tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Signale toute condition dangereuse ou accident impliquant ce produit aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de l'utilisation d'outils, y
compris des lunettes de sécurité et des gants.
Utilise les supports de ressort à rouleau dans un endroit bien éclairé pour assurer une visibilité pendant
l'utilisation.
N'applique pas de force excessive lors de l'utilisation des supports de ressort à rouleau, car cela pourrait
entraîner une défaillance de l'outil ou des blessures personnelles.
Évite d'utiliser les supports de ressort à rouleau près de matériaux inflammables ou dans des
environnements où des étincelles pourraient poser un risque.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée pour éviter tout mouvement
pendant l'opération.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Choix de la bonne taille de support : Choisis la taille de support à ressort à rouleau appropriée pour1.
ton application. Les tailles disponibles sont 1/16" (entaillé), 5/64", 3/32", 1/8" et 3,5 mm.
Positionnement du support : Aligne le support à ressort à rouleau avec le ressort à rouleau que tu2.
souhaites installer ou retirer. Assuretoi qu'il est bien en place.
Application de la force : Tapote doucement le support avec un marteau ou utilise un poinçon pour3.
enfoncer le ressort à rouleau en place. Évite la force excessive pour prévenir les dommages tant au
support qu'au ressort.
Retrait du support : Une fois le ressort à rouleau installé, retire soigneusement le support en le tirant4.
droit. Ne pas tordre ou plier le support lors du retrait.
Nettoyage et entretien : Après utilisation, nettoie les supports de ressort à rouleau avec un chiffon sec5.
pour enlever tout débris. Rangeles dans un endroit sec pour éviter la rouille et la corrosion.

Instructions d'élimination
Élimine tout support à ressort à rouleau endommagé ou usé conformément aux réglementations locales
sur les déchets métalliques.
Si le produit est encore fonctionnel mais n'est plus nécessaire, envisage de le donner à une bibliothèque
d'outils locale ou à un atelier communautaire.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou les ressources du service client.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI
PER MOLLE A RULLO BROWNELLS 1/8" DIAMETRO
Introduzione
Grazie per aver scelto i SUPPORTI PER MOLLE A RULLO di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e raccomandazioni per un uso corretto di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento per garantire una manipolazione e un utilizzo sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: tenere i molle a rullo durante
l'installazione o la rimozione.
Controllare sempre i Supporti per Molle a Rullo per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non
utilizzare strumenti danneggiati.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti che coinvolgono questo prodotto alle autorità
competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato quando si utilizzano
strumenti, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Utilizzare i Supporti per Molle a Rullo in un'area ben illuminata per garantire visibilità durante l'uso.
Non applicare eccessiva forza quando si utilizzano i Supporti per Molle a Rullo, poiché ciò potrebbe
portare a un guasto dello strumento o a infortuni personali.
Evitare di utilizzare i Supporti per Molle a Rullo vicino a materiali infiammabili o in ambienti dove le
scintille possono rappresentare un rischio.
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia fissato o tenuto saldamente per prevenire movimenti durante
l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Selezione della Taglia Giusta: Scegliere la dimensione corretta del Supporto per Molle a Rullo per la1.
propria applicazione. Le dimensioni disponibili sono 1/16" (intagliato), 5/64", 3/32", 1/8" e 3,5 mm.
Posizionamento del Supporto: Allineare il Supporto per Molle a Rullo con il molle a rullo che si intende2.
installare o rimuovere. Assicurarsi che sia posizionato correttamente.
Applicazione della Forza: Colpire delicatamente il supporto con un martello o utilizzare un punzone per3.
inserire il molle a rullo in posizione. Evitare forze eccessive per prevenire danni sia al supporto che al
perno.
Rimozione del Supporto: Una volta installato il molle a rullo, rimuovere con cautela il supporto4.
tirandolo dritto. Non torcere o piegare il supporto durante la rimozione.
Pulizia e Manutenzione: Dopo l'uso, pulire i Supporti per Molle a Rullo con un panno asciutto per5.
rimuovere eventuali detriti. Conservare in un luogo asciutto per prevenire ruggine e corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali Supporti per Molle a Rullo danneggiati o usurati in conformità con le normative locali
per i rifiuti metallici.
Se il prodotto è ancora funzionante ma non più necessario, considerare di donarlo a una biblioteca di
attrezzi locale o a un laboratorio comunitario.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi con il prodotto, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o alle risorse del servizio clienti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PREMIUM ROLL
PIN HOLDERS BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER
Introduksjon
Takk for at du valgte PREMIUM ROLL PIN HOLDERS fra BROWNELLS. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og anbefalinger for riktig bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye
for å sikre sikker håndtering og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål: å holde rullestifter under installasjon eller
fjerning.
Inspiser alltid Roll Pin Holders for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk skadde verktøy.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer for å forhindre ulykker.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker som involverer dette produktet til de relevante
myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du bruker verktøy, inkludert vernebriller og hansker.
Bruk Roll Pin Holders i et godt opplyst område for å sikre synlighet under bruk.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker Roll Pin Holders, da dette kan føre til verktøyfeil eller
personskader.
Unngå å bruke Roll Pin Holders nær brennbare materialer eller i miljøer der gnister kan utgjøre en risiko.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt for å forhindre bevegelse under drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Valg av riktig størrelse holder: Velg riktig størrelse på Roll Pin Holder for din applikasjon. De1.
tilgjengelige størrelsene er 1/16" (notert), 5/64", 3/32", 1/8" og 3.5mm.
Plassering av holderen: Juster Roll Pin Holder med rullestiften du har tenkt å installere eller fjerne.2.
Sørg for at den sitter riktig.
Påføring av kraft: Tap forsiktig holderen med en hammer eller bruk en punch for å drive rullestiften på3.
plass. Unngå overdreven kraft for å forhindre skade på både holderen og stiften.
Fjerning av holderen: Når rullestiften er installert, fjern forsiktig holderen ved å trekke den rett ut. Ikke4.
vri eller bøy holderen under fjerning.
Rengjøring og vedlikehold: Etter bruk, rengjør Roll Pin Holders med en tørr klut for å fjerne eventuelle5.
rester. Oppbevar på et tørt sted for å forhindre rust og korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte Roll Pin Holders i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.
Hvis produktet fortsatt er funksjonelt, men ikke lenger nødvendig, vurder å donere det til et lokalt
verktøylån eller samfunnsverksted.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktproblemer, vennligst se produsentens nettside eller
kundeservice ressurser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN HOLDERS firmy BROWNELLS. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa oraz zalecenia dotyczące prawidłowego użytkowania tego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym dokumentem, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu: trzymania sprężyn rolkowych podczas
ich instalacji lub demontażu.
Zawsze sprawdzaj uchwyty na sprężyny rolkowe pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia
przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z tym produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE) podczas korzystania z narzędzi, w tym okulary
ochronne i rękawice.
Używaj uchwytów na sprężyny rolkowe w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność podczas
pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania uchwytów na sprężyny rolkowe, ponieważ może to
prowadzić do awarii narzędzia lub obrażeń.
Unikaj używania uchwytów na sprężyny rolkowe w pobliżu materiałów łatwopalnych lub w środowiskach,
w których iskry mogą stanowić zagrożenie.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany, aby zapobiec jego ruchom podczas pracy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Wybór Odpowiedniego Rozmiaru Uchwyty: Wybierz odpowiedni rozmiar uchwytu na sprężyny1.
rolkowe do swojego zastosowania. Dostępne rozmiary to 1/16" (z wycięciem), 5/64", 3/32", 1/8" oraz
3.5mm.
Pozycjonowanie Uchwyty: Wyreguluj uchwyt na sprężyny rolkowe względem sprężyny rolkowej, którą2.
zamierzasz zainstalować lub usunąć. Upewnij się, że jest prawidłowo osadzony.
Aplikacja Siły: Delikatnie uderz uchwyt młotkiem lub użyj wbijaka, aby wprowadzić sprężynę rolkową na3.
miejsce. Unikaj nadmiernej siły, aby zapobiec uszkodzeniu zarówno uchwytu, jak i sprężyny.
Usuwanie Uchwyty: Po zainstalowaniu sprężyny rolkowej ostrożnie usuń uchwyt, ciągnąc go prosto. Nie4.
skręcaj ani nie wyginaj uchwytu podczas usuwania.
Czyszczenie i Konserwacja: Po użyciu oczyść uchwyty na sprężyny rolkowe suchą szmatką, aby usunąć5.
wszelkie zanieczyszczenia. Przechowuj w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i korozji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte uchwyty na sprężyny rolkowe zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli produkt jest nadal funkcjonalny, ale nie jest już potrzebny, rozważ przekazanie go do lokalnej
biblioteki narzędzi lub warsztatu społecznościowego.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
zapoznanie się z zasobami producenta lub obsługi klienta.



Turvaohjeet PREMIUM ROLL PIN HOLDERS
BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Johdanto
Kiitos, että valitsit PREMIUM ROLL PIN HOLDERS tuotteet BROWNELLSilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tämän tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: rullapintojen pitämiseen
asennuksen tai poistamisen aikana.
Tarkista aina Roll Pin Holders tuotteet ennen käyttöä, ettei niissä ole vaurioita tai kulumista. Älä käytä
vaurioituneita työkaluja.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, joissa tätä tuotetta on käytetty,
asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE) työkaluja käytettäessä, mukaan lukien suojalasit
ja hanskat.
Käytä Roll Pin Holders tuotteita hyvin valaistussa tilassa varmistaaksesi näkyvyyden käytön aikana.
Älä käytä liiallista voimaa Roll Pin Holders tuotteita käytettäessä, sillä tämä voi johtaa työkalun
rikkoutumiseen tai henkilökohtaisiin vammoihin.
Vältä Roll Pin Holders tuotteiden käyttöä helposti syttyvien materiaalien läheisyydessä tai ympäristöissä,
joissa kipinät voivat aiheuttaa riskin.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikoillaan liikkeen estämiseksi käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Oikean kokoisen pidikkeen valinta: Valitse oikea Roll Pin Holder koko sovelluksellesi. Saatavilla olevat1.
koot ovat 1/16" (uurrettu), 5/64", 3/32", 1/8" ja 3.5mm.
Pidikkeen asettaminen: Kohdista Roll Pin Holder rullapintaan, jonka aiot asentaa tai poistaa. Varmista,2.
että se on kunnolla paikoillaan.
Voiman soveltaminen: Napauta pidikettä varovasti vasaralla tai käytä tuloa rullapinnan asentamiseksi3.
paikalleen. Vältä liiallista voimaa estääksesi vahinkoja sekä pidikkeelle että pinnalle.
Pidikkeen poistaminen: Kun rullapinta on asennettu, poista pidike varovasti vetämällä se suoraan ulos.4.
Älä kierrä tai taivuta pidikettä poistamisen aikana.
Puhdistus ja huolto: Käytön jälkeen puhdista Roll Pin Holders tuotteet kuiva liina poistaaksesi kaikki5.
roskat. Säilytä kuivassa paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet Roll Pin Holders tuotteet paikallisten metallijätteiden hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on edelleen toimiva mutta ei enää tarpeellinen, harkitse sen lahjoittamista paikalliselle
työkalukirjastolle tai yhteisötyöpajalle.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluresursseihin.



Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM ROLL
PIN HOLDERS BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER
Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN HOLDERS från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och rekommendationer för korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att säkerställa säker hantering och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte: att hålla rullpinnar under installation eller
borttagning.
Inspektera alltid Roll Pin Holders för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning. Använd
inte skadade verktyg.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor som involverar denna produkt till berörda
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du använder verktyg, inklusive skyddsglasögon
och handskar.
Använd Roll Pin Holders i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet under användning.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder Roll Pin Holders, eftersom detta kan leda till verktygsfel
eller personskada.
Undvik att använda Roll Pin Holders i närheten av brännbara material eller i miljöer där gnistor kan utgöra
en risk.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls för att förhindra rörelse under drift.

Instruktioner för installation och användning
Välja rätt storlek på hållaren: Välj rätt storlek på Roll Pin Holder för din applikation. De tillgängliga1.
storlekarna är 1/16" (urgröpt), 5/64", 3/32", 1/8" och 3.5mm.
Positionera hållaren: Justera Roll Pin Holder med den rullpinne du avser att installera eller ta bort. Se2.
till att den sitter ordentligt.
Tillämpa kraft: Slå försiktigt på hållaren med en hammare eller använd en stans för att driva rullpinnen3.
på plats. Undvik överdriven kraft för att förhindra skada på både hållaren och pinnen.
Ta bort hållaren: När rullpinnen är installerad, ta försiktigt bort hållaren genom att dra den rakt ut. Vrid4.
eller böj inte hållaren under borttagning.
Rengöring och underhåll: Efter användning, rengör Roll Pin Holders med en torr trasa för att ta bort5.
eventuella skräp. Förvara på en torr plats för att förhindra rost och korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna Roll Pin Holders i enlighet med lokala föreskrifter för
metallavfall.
Om produkten fortfarande fungerar men inte längre behövs, överväg att donera den till ett lokalt
verktygsbibliotek eller en gemenskapsverkstad.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundserviceresurser.



Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 1/8" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN HOLDERS od společnosti BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a doporučení pro správné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím tuto
příručku pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečné zacházení a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel: držení válcových kolíků během
instalace nebo odstranění.
Vždy zkontrolujte držáky na válcové kolíky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte poškozené nástroje.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Hlásejte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody související s tímto produktem příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP) při používání nástrojů, včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Používejte držáky na válcové kolíky v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili viditelnost během používání.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání držáků na válcové kolíky, protože to může vést k selhání
nástroje nebo zranění.
Vyhněte se používání držáků na válcové kolíky v blízkosti hořlavých materiálů nebo v prostředích, kde
mohou jiskry představovat riziko.
Zajistěte, aby byl pracovní kus bezpečně upevněn nebo držen, aby se předešlo pohybu během provozu.

Pokyny pro instalaci a používání
Výběr správné velikosti držáku: Vyberte správnou velikost držáku na válcové kolíky pro vaši aplikaci.1.
Dostupné velikosti jsou 1/16" (s výřezem), 5/64", 3/32", 1/8" a 3,5 mm.
Umístění držáku: Zarovnejte držák na válcové kolíky s válcovým kolíkem, který chcete nainstalovat2.
nebo odstranit. Ujistěte se, že je správně usazen.
Aplikace síly: Jemně poklepejte na držák kladivem nebo použijte úderník k umístění válcového kolíku.3.
Vyhněte se nadměrné síle, abyste předešli poškození jak držáku, tak kolíku.
Odstranění držáku: Jakmile je válcový kolík nainstalován, opatrně odstraňte držák tahem přímo ven.4.
Nepokrčte ani neohýbejte držák během odstraňování.
Údržba a čištění: Po použití vyčistěte držáky na válcové kolíky suchým hadříkem, abyste odstranili5.
jakékoli nečistoty. Uložte je na suchém místě, abyste předešli rzi a korozi.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované držáky na válcové kolíky v souladu s místními předpisy
pro kovový odpad.
Pokud je produkt stále funkční, ale již není potřeba, zvažte jeho darování místnímu nástrojovému
knihovně nebo komunitnímu dílně.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznického servisu.
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